ЕКЗАМЕНАЦІЙНА РОБОТА

ТЕСТИ І ЗАВДАННЯ З КУРСУ

 “ЛІНГВІСТИЧНА ІНТЕРПРЕТАЦІЯ ХУДОЖНЬОГО ТЕКСТУ”

1. У контексті загальної парадигми сучасної філологічної науки і культурно-естетичної ситуації ЛІХТ розглядається як дисципліна:

а) суто лінгвістична;

б) комплексна філологічна;

в) історико-літературознавча.

2. До питань мови художнього твору у різний час зверталися такі відомі філологи (необхідне підкреслити):

а) Л.В.Щерба; 

б) О.О.Потебня;

в) І.І.Ковалик;

г) О.Х.Востоков;

д) В.В.Виноградов;

е) С.І.Бевзенко;

є) В. Русанівський.

3. Стаття “Із секретів поетичної творчості” належить:

а) М.Зерову;

б) І.Франкові;

в) М.Євшану.

4. Найважливіша властивість мови художнього твору (необхідне підкреслити):

а) ритмомелодійна організація;

б) художньо-образна конкретизація;

в) предметно-логічна пов’язаність змісту.

5. Л.В.Щерба дав класичні зразки аналізу поетичних текстів:

а) Т.Г.Шевченка;

б) М.Ю.Лермонтова;

в) О.С.Пушкіна.

6. Методику аналізу мови художньої прози розробив:

а) О.О.Потебня;

б) В.В.Виноградов;

в) І.К.Білодід.

7. Теоретичні питання всебічного осмислення внутрішньої форми слова ґрунтовно розробив:

а) І.Франко:

б) Л.В.Щерба;

в) О.О.Потебня.

8. Наукова праця “Методика лінгвістичного аналізу художнього тексту” належить:

а) М.Х.Коцюбинській;

б) Колективу авторів: І.І.Ковалику, Л.І.Мацько, М.Я Плющ.

в) Л.П.Рожило.

9. Лексичний (з образно-лексичним і лексико-стилістичним аспектом), морфологічний і синтаксичний (із структурно-ритмічним, функціонально- й експресивно-стилістичним аспектами), звуковий (фонетично-орфоепічний) – це:

а) методи ЛАХТу;

б) прийоми;

в) принципи;

г) мовні рівні.

10. Ціле закінчене мовленнєве утворення, закінчений твір літературно-художнього, суспільно-політичного наукового змісту знакового (семіотичного) характеру:

а) мікротекст;

б) макротекст.

11. Лінгвістичне оточення певної мовної одиниці, умови й особливості вживання її у мовленні. Відрізок, частина тексту писемної чи усної мови з закінченою думкою, який дає змогу точно встановити значення окремого слова чи виразу, що входить до його складу; у художньому творі естетичне навантаження кожного елемента у межах фрази, епізоду, ситуації чи – ширше – твору, творчості письменника:

а) затекст (підтекст);

б) архитекст;

в) контекст.

12. Що таке сегментування художнього тексту?

а) поділ на абзаци;

б) поділ на горизонтальні смислові синтагми;

в) поділ на речення і словосполучення.

13. Повторення слів, споріднені слова, синоніми, займенники, співвіднесеність часових і видових форм дієслова, сполучники, частки – це:

а) типи мовлення у художньому тексті;

б) засоби вираження міжфразних зв’язків у тексті;

в)мовні рівні.

14. Поділити на сегменти  поезії (уривки з поезій), обґрунтувати поділ:

Застрягло сонце між два клени,

димить обвіяна рілля,

і піль коловорот зелений

довкола сонця закружляв.




Б.-І.Антонич

Які слова страхітливі – дволикість,

дворушництво, двозначність, двоєдушність!

Двомовність – як роздвоєне жало.

Віки духовної руйнації.

Змія вжалила в серце нації.




Л.Костенко

О принесіть як не надію,

То крихту рідної землі:

Я притулю до уст її

І так настигну, так зомлію…

Хоч кухоль з рідною водою!

Я тільки очі напою,

До уст спрагнілих притулю,

Торкнусь душею вогняною.




О.Олесь

15.  Що таке конотація?

а)Додаткове значення, його супровідні семантичні чи стилістичні відтінки (обертони), що накладаються на основне і служить для вираження різних експресивних, емоційно-оцінних забарвлень;

б) взаємодія мовних одиниць, що призводить до утворення нового слова чи виразу шляхом об’єднання, схрещування;

в) взаємна залежність двох чи кількох мовних одиниць.

16. Внутрішня форма слова, семантична структура, що символізує зв’язок   звучання зі значенням:

а) денотат;

б) етимон;

в) сигніфікат.

17.  До звукової організації художнього (передусім – поетичного) тексту відносять (необхідне підкреслити):

а) алітерацію;

б) анадиплозис (зіткнення);

в) тропи;

г) онопатопею;

д) евфемізми;

е) звукові паралелізми.

18.  У перекладі з грецького слово “евфонія” означає:

а) перейменування;

б) милозвучність;

в) пом’якшений вислів.

19.  Визначити вид вимовно-фонетичних засобів у даних уривках:

а) алітерація;

б) асонанс;

в) звуконаслідування (імітативна гармонія);

г) перемежування алітерації з асонансом;

д) паронімічна атракція.

Косять коси,

Луг голосе,

Косять, косять косарі.




О.Олесь

Сипле, стеле сад самотній

Сірий смуток – срібний сніг, 

Сумно стогне сонний струмінь,

Серце слуха смертний сміх.

Серед саду смерть сміється,

Сад осінній смуток снить, 

Сонно сиплються сніжинки,

Струмінь стомленно шумить.




В.Кобилянський

На білу гречку впали роси,

Веселі бджоли одгули,

Замовкло поле стоголосе

В обіймах золотої мли.




М.Рильський

Крутиться світ весняний і зелений.

Ясень співає і серце співа.

Пісня натхненним кружля веретеном,

на веретені срібляться слова.




Б.-І.Антонич

Готичні смереки над банями буків,

Гаркаві громи над країною крон.

Ночей чорнокнижжя читаю по буквах,

І сплю, прочитавши собі Оріон.




Л.Костенко

Одспівала коса моя,

Сохнуть теплі сіна.

Переходжу лісами я –

Тишина, тишина.




М.Рильський

Лисніє липовий липневий липець,

Липучий і лискучий в білім збанку.

В нім розтопились зорі на світанку

І пахощі левад, квітучих китиць.




Б.-І.Антонич

20.  Що таке паронімічна атракція?

а) Стилістичний прийом для підсилення характеристики явища, що полягає у нагромадженні синонімів.

б) Явище звукового рівня поетичної мови, при якому співвіднесення слів як смислових одиниць тексту і виникнення між ними складних семантичних зв’язків визначається близькістю їх звукових обрисів.

в) Дотепна гра слів, побудована на використанні значень того самого слова чи слів, подібних за звучанням.

21. Концентроване повторення голосних звуків у поетичному рядку чи строфі, що витворює особливий ефект милозвуччя, називається:

а) алітерацією;

б) ономатопеєю;

в) акцентуаційним зіткненням.

22.  Підсилення емоційного плану слова, вираження особливо схвильованого (навіть афективного) стану мовця, відтвореного на письмі повторенням голосних, а іноді й приголосних звуків або розриванням слів на склади (оформляється за допомогою дефіса):

а) логічний наголос;

б) емфатичний наголос;

в) акцентуаційне зіткнення.

23. Чим зумовлено використання ненормативного наголосу у поданих мікротекстах?

а) впливом іншої мови;

б) акцентуаційним зіткненням;

в) емфатичною побудовою фрази;

г) ритмічними вимогами.

Фанерні журавлі не полетять у вирій,

Хіба що оживуть, але коли, коли?..

Над нами ключ летить, і щось у небі квилить,

А ми вас кли-ка-ли!




Л.Костенко

Клич громаду. Признавайтесь,

Що ви католики!




Т.Шевченко

Хай чабан – усі гукнули

За отамана буде.




П.Тичина

Шумлять за вікном дерева,

Гудуть круголисті дерева.




М.Рильський

24. У наведених  текстах знайти оказіоналізми. З’ясувати їх семантико-стилістичне і художнє навантаження у мікро- і макроконтексті; за якими мовними моделями вони створені? (Наприклад: “тхорезний” (Л.Костенко) – старезний).

Не дивися так привітно,

Яблуновоцвітно.




П.Тичина

На колимськім морозі калина

зацвітає рудими слізьми.

Неосяжна осонцена днина,

і собором дзвінким Україна

написалась на мурах тюрми.

Безгоміння, безлюддя довкола.




В.Стус

Бабулин дощ, на клямці цяпота,

І стежка в яблуках вже стежкояблуката.




М.Вінграновський

Зайди в моє село –

Куди твому едему:

Ставок, хрущі, гаї, зеленограй.

А молодик такий, хоч зараз в діадему

Даруй своїй Чурай.




Б.Олійник

Пливуть вінки, і мій пливе, не тоне.

А серце ще таке безоборонне.




Л.Костенко

Мій соколе, це все берези

вінчально-білі і тремкі.




С.Йовенко

Я пам’ятаю їх, барвінків навесні.

Цвіли вони синющі, навесні,

Такі блакитні, буйні, небоокі,

Такі безжальні і такі жорстокі.




І.Драч

25. В уривках з поезій Т.Шевченка виокремити:

а) архаїзми;

б) історизми.

Споборники святої волі –

Із тьми, із смрада, із неволі,

Царям і людям напоказ

На світ вас виведу надалі.

Де поділося козацтво?

Червоні жупани?

Де поділась доля-воля,

Бунчуки, гетьмани?

Умре муж велій в власяниці.

Не плачте, сироти, вдовиці.

А ти, Аскоченський, восплач

Воутріє на тяжкий глас.

Діду, серце, голубчику,

Заграй яку-небудь,

Я шага дам.

Восплач, пророче, Сине Божий,

І о князях, і о вельможах,

І о царях отих…

Що, весілля, доню моя?

А де ж твоя пара?

Де світилка з друженьками,

Старости, бояре?

Робочим головам, рукам

На сій окраденій землі

Свою ти силу ниспошли.

26.  Біблеїзми, старослов’янізки, давньоукраїнізми – це різновиди…

а) історизмів;

б) архаїзмів.

27. У наведених прикладах розмежувати:

а) екзотизми;

б) варваризми.

Той час іще настане, ще та хвилина прийде.

Колись же вони щезнуть всі скрині всіх Пандор.

Танцюй, танцюй, дитино! Життя – страшна корида,

На сотню Мінотаврів – один тореадор.




Л.Костенко

Любив я панну Птимченко-Заглобську.

Уже й надхмарні замки будував.

“О рани Єзу, пан муві по-хлопску!” –

Сказала панна. Я зрезигнував.




Л.Костенко

Чурек і сакля. Все твоє.

Воно не прошене, а дане.




Т.Шевченко

Четвертий Матківський, і в того фелєр таківський.

Шестий Федермесер, і в нього ist nicht besser.




І.Франко

28. Які назви художніх творів (поетичних збірок) є варваризмами?

“Палімпсести” (В.Стус).

“Пе коптьор” (М.Коцюбинський.)

“Die Schonschreiben” (І.Франко).

“Contra spem spero”  (Л.Українка).

“Неофіти”  (Т.Шевченко).

“Morituri”  (В.Стефаник).

“Орда”  (Р.Іваничук).

29. Вказати приклади контекстуальної антонімізації синонімів (антонімічні пари):

Мій дід Михайло був храмостроїтель:

Возводив храми себто цілий вік.

Він був чернець, з дияволом воїтель,

Печерник, боговгодний чоловік.




Л.Костенко

І час твій берег ще не миє,

І твої губи ще – уста.




М.Вінграновський

За нею по безсмертному шляху

Ішли хохли, русини, малороси,

Щоб зватись українцями віднині.




І.Драч

Вузенька вуличка. Стіна, повита хмелем.

Татари сплять, сьогодні в них байрам.

Високий дуб, по-українськи нелинь.

Святе письмо, по-їхньому – коран.




Л.Костенко

Я – Оксана, вічна твоя рана,

Журна вишня в золотих роях,

Я твоя надія і омана,

Іскра нероздмухана твоя.



 
І.Драч

30  Парафрази, евфемізми виступають компонентами:

а) антонімічної градації;

б) синонімічного ряду;

в) паронімічного зближення.

30. В основі антитези, епітетів-оксиморонів, іронічного зіставлення лежить:

а) синонімія;

б) паронімічне зближення;

в) антонімія.

32. Як називається засіб, що будується на контрастних, протилежних одне одному за змістом поняттях, семантична несумісність складових якого очевидна і становить основу експресивного ефекту?

а) гіпербола;

б) оксиморон;

в) катахреза.

33. Розмежувати:

а) градацію;

б) ампліфікацію.

Мій предковічний,

Мій умитий росами,

Космічний,

Вічний,

Зоряний, барвінковий…

Коли ти навіть звався – Малоросія,

Твоя поетеса була українкою.




Л.Костенко

Як умру, то поховайте

Мене на могилі,

Серед степу широкого

На Вкарїні милій.




Т.Шевченко

Розплелись, розсипались, розпались,

наче коси, вересневі дні,

ми з тобою ще не накупались,

а вже грає осінь у вікні.




Д.Павличко

Історії ж бо пишуть на столі.

Ми пишем кров’ю на своїй землі.

Ми пишем плугом, шаблею, мечем,

Піснями і невольницьким плачем.




Л.Костенко

34. Епітет у перекладі з грецької мови буквально означає:

а) перенесений;

б) прикладка;

в) образ.

35. Серед наведених прикладів виділити синкретичні епітети (термін О.Веселовського).

Садом сонцерадісним, як коханий край,

Ти цвіти, омріяна, і не одцвітай.




В.Сосюра

“Із заходу било світло, мов од червоного каміння, тверде і

 стале”.




В.Стефаник

“Одноманітно, рівною холодно-журною мелодією гуде прядка”.




М.Івченко

І над твоїм розстріляним коханням

Скажено глузували солов’ї.




В.Симоненко

Думалось: коли б не знав я

мову міста прямокутну,

то округлу тишу поля

вже пізнати б я не зміг.




Б.Олійник

Слова ці вражають і серце, і глузд,

І їм не шукайте заміну.

Слова ці вишневі з Сосюриних уст:

“Любіть Україну!” “Любіть Україну!”




І.Драч

Такі густі смарагдові слова

Жили в тобі і вибухали з тебе.




Л.Костенко

36. Розмежувати епітети:

а) традиційно-поетичні;

б) оказіональні.

Гуманність добігає свої кроси,

Задумалась на фініші століть.

Тхорезний дід



котрий писав доноси –

такого теж за старість пожаліть?




Л.Костенко

Ой горе тій чаєчці, чаєчці-небозі,

Що вивела чаєнят при битій дорозі.




Нар. пісня

Попрощалось ясне сонце

З чорною землею:

Виступає круглий місяць

З сестрою зорею.




Т.Шевченко

День крутоберегий

укладався спати, ніби шарий віл.




В.Стус

…Поети,

Чи згвалтована душа

спроможна вільно вимовити слово?




Л.Костенко

Барвіночку мій хрещатий,

Зелений, дрібний,

Ой, я ж тебе викохала

Хороший, рясний.




Л.Українка

37. Визначити, на основі яких зображально-виражальних асоціацій твориться метафора:

а) абстрактне поняття переноситься на абстрактне;

б) нематеріальне поняття, явище набуває ознак, 

    притаманних матеріальному;

в) матеріальні предмети, явища світу увиразнюються

    за рахунок один одного на основі несподіваних асоціацій.

Важка жалоба чорної коси.

І тільки тінь колишньої краси.




Л.Костенко

Чорна рілля ізорана


Гей, гей!

Чорна рілля ізорана

І кулями засіяна.

Білим тілом зволочена

І кровію сполощена.




Нар. пісня

Як тихо ніч чудове покривало

Розкинула над сонною землею.




В.Самійленко

Тяжко віку доживати

Під вагою самотини.




М.Вороний

Всіх їх гонить безіменний страх,

Невідомий перст Божий,

Голод духа і жах самоти

І безодні старої…




І.Франко

Уже в дітей порожевіли личка,

Уже дощом надихалась рілля.

І скрізь трава, травиченька, травичка!

І сонце сипле квіти, як з бриля.




Л.Костенко

Цей біль – як алкоголь агоній,

Як вимерзлий до хрусту жаль.

Передруковуйте прокльони

І переписуйте печаль.




В.Стус

Лягла на всьому вечірня втома,

Палає місто, мов дивний храм.

І розтинають ніч невагому

Квадратні очі віконних рам.




В.Симоненко

Отак живу: як мавпа серед мавп.

Чолом погрішним і з тавром зажури.




В.Стус

Моє життя – руйновище любові,

Де вже ніякий цвіт не проросте.




Л.Костенко

38. Синекдоха – це…

а) вид тропа, суть якого полягає в перенесені назви одного предмета на інший на основі внутрішніх чи зовнішніх зв’язків між цими предметами, асоціацій за просторовою, часовою чи логічною суміжністю;

б) здатність слова вступати у зв’язки з іншими словами і утворювати словосполучення;

в) вид тропа, в основі якого лежать кількісні відношення між предметами.

39. Енантіосемія – це:

а) стилістична фігура, в якій навмисно перебільшено певну ознаку з метою надати зображуваному більшої виразності, загостреності;

б) розвиток у слові протилежних, антонімічних значень;

в) уживання слів або виразів не відповідно до їх етимологічних значень; різновид гіперболічної метафори.

40. З’ясувати різновид стилістичних фігур і тропів:

а) гіпербола;

б) енантіосемія;

в) оксиморон;

г) катахреза.

Я вже човен в снігах,

Я в сніги вже гребу.




М.Вінграновський

Прощай, прощай, чужа мені людино,

Ще не було ріднішого, як ти.



 
Л.Костенко

“Я на тім горбі вік свій спендив, на нім і окалічив-єм”




В.Стефаник

(“Спендити” – згайнувати, змарнувати і промучити, тяжко прожити).

Джерелом вдарить ніжність із грубості,

Заворкують живі струмки.




В.Симоненко

Поет став морем. Далеч степова,

І хмарочоси, й гори – ним залиті.




І.Драч

Приснився я собі самому

У дебрі голосно-німій.




М.Рильський

Бо тисяча доріг, мільйон вузьких стежинок

Мене на ниву батьківську веде…





.Симоненко

41. Вид метафори, що полягає в уподібненні неживих предметів чи явищ природи людським якостям, сприяє поетичному олюдненню довколишнього світу:

а) персоніфікація (уособлення);

б) уподібнення;

в) гіпербола;

г) порівняння.

42. Визначити різновиди мовних зворотів і тропів:

а) персоніфікація;

б) перифраз (парафраза);

в) уподібнення;

г) евфемізми.

Чвяхкотіла земля у старих постолах,

Похилилися верби в осінньому шматті.

Повезли мою матір на білих волах,

Неоплакану матір, неоплакану матір.




Л.Костенко

Сніг летить холодний, ніби трина,

Йде зима й бескидами гуде.




Д.Павличко

Красива осінь вишиває клени

Червоним, жовтим, срібним, золотим,

А листя просить: – Виший нас зеленим,

Ми ще побудем, ще не облетим.




Л.Костенко

Вже наступає юність року,

Нове лице вже пахне всюди.




І.Драч

Це ж полк виходить за далекі гони.

Комусь тополя стане в головах.




Л.Костенко

Я скоро буду виходити на вулиці Києва  з траурною пов’язкою:

умирає мати поезії мого народу.




Л.Костенко

43. Розмежувати метонімію і синекдоху:

Ти вже не згинеш, ти двожилова,

Земля, рабована віками.

І не скарать тебе душителям 

Сибірами і соловками.




В.Стус

Стояла я і слухала весну.

Весна мені багато говорила.




Л.Українка

Летять мундири і папахи,

Летять солом’яні брилі,

Летять кленові костилі,

Летять берлини і підводи,

Летять віки. Летять народи.




І.Драч

Одарка: Випив, мабуть, добру кварту


       Або випив цілий ківш!

Іван: Ні, не пив, кажу без жарту:

         Випив чарочку, не біль…




С.Гулак-Артемовський

…напишіть:

Письменство він врятує

від Хвильових,

Тичин


і

Рильських,

політику – від Чемберленів,

поезію – від солов’їв.




Едвард Стріха

А я теє відерце дістану,

Я з тобою на рушничок стану.




Нар.пісня

І Коллара читаєте

З усієї сили,

І Шафарика, і Ганка.




Т.Шевченко

44. Суміжність чи дотичність названого й неназваного формують такі види метонімії (необхідне виділити):

а) називання імені творця замість його творів;

б) заміна частини цілим;

в) уживання загальних імен у значенні власних;

г) називання місця помешкання чи перебування людей 

    замість самих людей чи їхнії дій;

д) називання видових означень замість родових;

е) називання якоїсь речової ознаки замість самої людини 

    (групи, гурту тощо);

є) називання вмістилища (ємності) замість вмісту;

ж) заміна однини множиною (множини одниною);



з) називання одномоментної зовнішньої діїі замість її        мотивації.


45. Метафора, розширена в художню картину, що в’яже в одну цілість ряд смислових, конкретних образів з метафоричним значенням для вираження якоїсь загальної ідеї:

а) алегорія;

б) символ;

в) порівняння.

46. Риторичні вигуки, риторичні запитання, звертання, риторичні заперечення і ствердження це:

а) стилістичні фігури;

б) інтонаційно-синтаксичні фігури (патетичні фігури);

в) фонетично-версифікаційні засоби.

47. . Провести комплексну лінгвоінтерпретацію художнього тексту ( на вибір)  

1.  Т. Шевченко. Сонце заходить...
2. Т. Шевченко. Садок вишневий коло хати.

3. Леся Українка. І все-таки до тебе думка лине...

4. І. Нечуй-Левицький. Уривок з повісті„Кайдашева сім’я”.

5. М. Коцюбинський. Цвіт яблуні.

6. В. Стефаник. „Лан”, „Новина”.
7.   .І.Франко. Чого являєшся мені у сні, Пролог до поеми „Мойсей”.
8. В.Сосюра. Любіть Україну. 
9.  П. Тичина. О панно Інно...

10. М. Рильський. Молюсь і вірю

11. М. Рильський. Коли копають картоплю.  
12. О.Олесь. Чари ночі.

13. М.Вороний. Блакитна панна.

14. О.Довженко. Уривок з кінооповідання „Зачарована Десна”. 
15. В. Симоненко Весілля Опанаса Крокви.
16. В.Симоненко „Є тисячі доріг, мільйон вузьких стежинок…
17. В. Симоненко. Де  зараз ви, кати мого народу.

18. Д. Павличко. Коли ми йшли удвох з тобою... 
19. І. Драч. Балада про соняшник.

20. А. Малишко. Пісня про рушник.

21. В. Стус. На колимськім морозі...

22. В. Стус. О земле втрачена, явися...

23. Ліна Костенко. Українське альфреско.

24. Ліна Костенко. Уривки з історичного роману у віршах „Маруся Чурай”.
25. Ліна Костенко. Усе змінилось. Люди і часи
